Vyhláška

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky

...... 2009,

ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vyhotovovaní máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika, o uhrádzaní nákladov na ich vypracovanie, prehodnocovanie a aktualizáciu a o navrhovaní a zobrazovaní rozsahu inundačného územia na mapách
Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) v spolupráci s Ministerstvom financií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo financií“) podľa § 50 ods. 2 písm. b) zákona o ochrane pred povodňami (ďalej len „zákon“) ustanovuje:

§ 1

Predmet úpravy

(1) Táto vyhláška ustanovuje podrobnosti o vyhotovovaní máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika, o uhrádzaní nákladov na ich vypracovanie, prehodnocovanie a aktualizáciu a o navrhovaní rozsahu inundačných území.
(2) Vyhláška sa nevzťahuje na ostatné druhy tematických povodňových máp zobrazujúcich rôzne aspekty priebehu a následkov záplav spôsobených povodňami napríklad mapy časového postupu záplav, mapy potenciálnych povodňových škôd, mapy ohrozenia obyvateľstva povodňami, mapy prielomových vĺn. 
§ 2
Územia zobrazované na mapách povodňového ohrozenia a mapách povodňového rizika
(1) Mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika sa vyhotovujú
a) pre geografické oblasti (ďalej len „územia“) zaradené v záveroch predbežného hodnotenia povodňového rizika medzi územia, na ktorých

1a. existujú významné povodňové riziká,

2a. možno odôvodnene predpokladať, že je pravdepodobný výskyt významných povodňových rizík,

b) na žiadosť obce, vyššieho územného celku, právnických osôb, fyzických osôb – podnikateľov a fyzických osôb na účely vypracovania územného plánu alebo pri návrhu zmeny využívania územia pri neohrádzovanom vodnom toku v územnoplánovacej dokumentácii v prípadoch, keď územie nebolo zaradené podľa písm. a) za úhradu.
(2) Mapa povodňového ohrozenia a mapa povodňového rizika zobrazujú identické územie a vyhotovujú sa v rovnakej mierke.
§ 3
Maximálne prietoky povodní zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia

(1) Slovenský hydrometeorologický ústav (ďalej len „ústav“) pre potreby vyhotovenia, prehodnocovania a aktualizácie máp povodňového ohrozenia stanovené zákonom vypracuje odhady maximálnych prietokov povodní v profiloch vodných tokov určených v záveroch predbežného hodnotenia povodňového rizika.
(2) Ústav spolu s odhadom maximálneho prietoku povodne
a) zaradí odhad maximálneho prietoku povodne do triedy spoľahlivosti podľa príslušnej slovenskej technickej normy,

b) určí obdobie platnosti vydaného odhadu, ktoré pre mapy povodňového ohrozenia spravidla končí príslušným termínom prehodnotenia a aktualizácie máp povodňového ohrozenia stanovenom zákonom.
(3) Na vodných tokoch, v ktorých je prietokový režim počas povodní silne ovplyvnený prevádzkou vodohospodárskych sústav, nádržami alebo poldrami, sa maximálny prietok povodne so strednou pravdepodobnosťou výskytu a maximálne prietoky povodní s veľkou pravdepodobnosťou výskytu odhadujú na základe analýz, v ktorých sú zohľadnené reálne ochranné účinky vodných stavieb v čase vydania odhadu.

(4) Maximálny prietok extrémnej povodne s malou pravdepodobnosťou výskytu sa určuje až po porovnaní výsledkov odhadov vypracovaných najmenej tromi metódami stanovenia veľkosti extrémneho prietoku.
(5) Na vyhotovenie a aktualizáciu mapy povodňového ohrozenia zobrazujúcej záplavu územia spôsobenú povodňou s malou pravdepodobnosťou výskytu, na ktorom podľa záverov predbežného hodnotenia existujú významné povodňové riziká a povodeň môže potenciálne postihnúť viac ako 2 tisíc obyvateľov, sa v prípade potreby vypracuje scenár priebehu výnimočnej povodňovej udalosti, pričom sa odporúča numerická simulácia odtoku zrážkovo-odtokovým modelom.
§ 4
Maximálne hladiny povodní zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia

(1) Priebeh maximálnej hladiny povodne vo vodných tokoch, ktorá je zobrazovaná na mape povodňového ohrozenia, sa určuje modelovaním prúdenia vody matematickým alebo fyzikálnym modelom.
(2) V prípade fyzikálneho modelovania priebehu maximálnej hladiny povodne vo vodných tokoch sa na modelovanie môže použiť iba hydrodynamický trojrozmerný prevýšený alebo neprevýšený model. Zhotoviteľ v návrhu mierky fyzikálneho modelu predloží dôkaz splnenia zákonitostí modelovej podobnosti.
(3) Pri numerických simuláciách prúdenia matematickým modelom alebo pri pokusoch na fyzikálnom modeli sa vo vodnom toku predpokladá výlučne ustálené nerovnomerné prúdenie modelovaného povodňového prietoku; ustálené prúdenie je také prúdenie vody vo vodných tokoch, pri ktorom sa základné hydraulické veličiny prietok vody, hladina vody a rýchlosť prúdenia v čase nemenia a sú iba funkciou polohy.
(4) V matematických alebo na fyzikálnych modeloch vodných tokov vyhotovených na simulovanie priebehu maximálnych hladín vody počas povodní sa predpokladá, že vegetácia je úplne rozvinutá a kladie najväčší možný odpor proti pohybu prúdiacej vody, ktorý zodpovedá jej polohe a prírodnému botanickému charakteru. Ak je na modelovanom území prirodzený časový posun medzi vegetačným vývojom rôznych prírodných alebo kultivovaných rastlinných spoločenstiev, v predpokladoch numerickej simulácie prúdenia vody matematickým modelom alebo na vybudovanom fyzikálnom modeli sa tieto okolnosti zanedbávajú a vždy sa modeluje súčasný výskyt najnepriaznivejších odporových podmienok proti pohybu vody.

(5) V matematických modeloch alebo na fyzikálnych modeloch vodných tokov sú zobrazené všetky stavby a objekty, ktoré pri modelovaných povodniach ovplyvňujú prúdenie vody. Pritom sa v modeloch podľa konkrétnych podmienok a podľa poznatkov o priebehu povodní v minulosti spravidla simuluje, že

a) mosty, mostíky a priepusty, na ktorých sa pri povodniach zvyčajne zachytávajú predmety priplavené vodou z vyššie položených častí povodia a zo zaplavených území, majú zníženú prietokovú kapacitu a tiež sa môže predpokladať ich úplné zatarasenie,

b) v koryte vodného toku sa vytvorili ľadové zápchy alebo ľadové zátarasy,

c) nastala kombinácia situácií uvedených v písm. a) a b).
(6) Ochranné protipovodňové línie (hrádze, múriky, mobilné konštrukcie a pod.) sa pri maximálnych prietokoch povodní
a) menších alebo rovných ako návrhový prietok modelujú podľa skutočného stavu a priečne profily sú v modeli uzatvorené zvislicami vedenými smerom hore od ich koruny; prelievanie ochranných stavieb vodou sa nemodeluje,

b) väčších ako návrhový prietok modelujú podľa osobitného scenára vypracovaného na zobrazenie povodňového ohrozenia územia pri príslušnom úseku vodného toku, alebo sa z modelu ochranné líniové stavby odstránia a záplavová čiara sa konštruuje ako priesečnica modelovanej hladiny vody s terénom na chránenom území za ochrannými líniovými stavbami.
(7) Priebehy maximálnych hladín povodní vo vodných tokoch, ktoré sú zobrazované na mape povodňového ohrozenia, sú prehľadne spracované

a) v pozdĺžnom profile príslušného úseku vodného toku zobrazujúcom priebehy maximálnych hladín povodní a pozdĺžny profil príslušného úseku vodného toku (staničenie vodného toku, dno vodného toku, brehové čiary, objekty na vodnom toku, koruna ochranných líniových stavieb a ich staničenie),
b) v tabuľke obsahujúcej maximálne prietoky povodní (ods. 1 a ods. 6) a k nim príslušné hladiny vody v Baltskom výškovom systéme po vyrovnaní (Bpv) vo všetkých priečnych profiloch modelovaného úseku vodného toku, pričom poloha každého priečneho profilu je určená jeho riečnym kilometrom.
§ 5
Kartografické podklady a doplňujúce geodetické údaje
(1) Mapa povodňového ohrozenia a mapa povodňového rizika sa vyhotovuje a aktualizuje na digitálnom modeli terénu spravidla zhotovenom v súradnicovom a výškovom geodetickom systéme základných štátnych mapových diel Slovenskej republiky, výnimočne v inom záväznom geodetickom systéme.
(2) Doplňujúce geodetické údaje sú najmä
a) údaje o tvare koryta vodného toku (sústava priečnych profilov vodného toku); priečny profil je zvislý prierez vodného toku vedený kolmo na os jeho koryta; os koryta toku je čiara vedená pozdĺžne stredom dna koryta toku,
b) údaje o polohe a rozmeroch mostov a priepustov a uhloch medzi ich konštrukciou a osou koryta toku,
c) údaje o polohe a rozmeroch vodných stavieb, napríklad hatí, stupňov a sklzov,

d) doplňujúce geodetické údaje o teréne a objektoch na záplavových územiach.
(3) Meračské práce v teréne a ich vyhodnotenie pri zostavovaní doplňujúcich geodetických podkladov môžu vykonávať fyzické alebo právnické osoby odborne spôsobilé vykonávať geodetické a kartografické činnosti, alebo zamestnanci správcov vodných tokov, ktorých určil zamestnávateľ.
(4) Mapa povodňového ohrozenia sa spravidla zobrazuje na podklade, ktorý je zhotovený z leteckého snímkovania.

§ 6
Obsah mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika
(1) Základný obsah mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika stanovuje zákon.

(2) Mapa povodňového ohrozenia sa z dôvodu prehľadnosti vyhotovuje v štruktúre

a) účelovej mapy zobrazenia záplavových čiar povodní; účelová mapa je mapa, ktorej obsah je prispôsobený požiadavkám jej využitia,
b) súboru piatich účelových máp zobrazenia možnosti zaplavenia územia povodňou s uvedením záplavovej čiary, hĺbky vody alebo prípadne hladiny vody v prehľadnom odstupňovaní, pričom základný interval zobrazovania hĺbky vody je 0,50 m.

(3) Na mape povodňového ohrozenia sa ďalej zobrazuje
a) koryto vodného toku ohraničené brehovými čiarami s uvedením staničenia; brehová čiara je priesečnica brehu a maximálnej hladiny vody, ktorá ešte stačí pretekať korytom bez toho, aby sa vyliala na priľahlé územie,
b) vodné plochy,
c) líniové vodné stavby na ochranu pred povodňami spolu s údajmi o ich staničení.

(4) Priebeh záplavových čiar povodní zobrazených na mape povodňového ohrozenia sa opisuje súradnicami s takou podrobnosťou, aby sa záplavové čiary dali

a) zobrazovať na iných mapách veľkých mierok a na účelových mapách,
b) vytýčiť priamo v teréne.
(5) Priebeh záplavovej čiary povodne je vyjadrený v súradnicovom v systéme Jednotnej trigonometrickej siete katastrálnej (S–JTSK) a výškové údaje záplavovej čiary sa vzťahujú k Baltskému výškovému systému po vyrovnaní (Bpv). V prípadoch, keď je mapa povodňového ohrozenia vyhotovená v inom geodetickom systéme, zhotoviteľ mapy kartograficky transformuje súradnice záplavovej čiary do súradnicového systému Jednotnej trigonometrickej siete katastrálnej a výškové údaje vztiahne k Baltskému výškovému systému po vyrovnaní.
(6) Mapa povodňového rizika sa zostavuje na účelovej mape povodňového ohrozenia s obsahom podľa ods. 2 písm. a). Pritom sa podklad z leteckého snímkovania používa len v prípade, keď to nie je na úkor prehľadnosti mapy povodňového rizika.
§ 7
Úseky vodných tokov a priečne profily na štátnej hranici

(1) Maximálne prietoky povodní zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia  pre profily vodných tokov ležiace na úseku toku tvoriacom štátnu hranicu, alebo pre profily vodných tokov pretínajúce štátnu hranicu alebo v jej blízkosti sú pred vydaním odhadu prerokované a odsúhlasené s príslušným orgánom susedného štátu. Odsúhlasené maximálne prietoky povodní sa uvedú v protokole potvrdenom ústavom a príslušným orgánom susedného štátu.
(2) Priebehy maximálnych hladín povodní vo vodných tokoch, ktoré sú zobrazované na mape povodňového ohrozenia sa prerokovávajú a schvaľujú so susedným štátom prostredníctvom príslušnej komisie pre hraničné vody.
(3) Mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika území Slovenskej republiky pri hraničnom vodnom toku možno vyhotoviť aj na základe priebehov maximálnych hladín povodní v hraničnom vodnom toku, ktoré boli určené zahraničnou organizáciou matematickým modelom alebo fyzikálnym modelom za predpokladu, že
a) maximálne prietoky povodní boli prerokované a odsúhlasené ústavom a sú uvedené v protokole potvrdenom ústavom a príslušnou hydrologickou službou susedného štátu,
b) zahraničná organizácia poskytla
1b. dostatočne dlhý čas na preskúmanie údajov použitých pri zostavovaní matematického modelu alebo fyzikálneho modelu použitého na určenie maximálnych hladín povodní zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia,
2b. údaje o kalibrácii a výsledky verifikácie použitého matematického modelu alebo fyzikálneho modelu dokazujúce schopnosť modelu reprodukovať prúdenie vody pri povodniach na príslušnom úseku vodného toku s dostatočnou presnosťou,
3b. dôkaz o primeranej reprodukcii podmienok na matematickom modely alebo fyzikálnom modely a podmienky modelovania vopred prerokovala so správcom vodohospodársky významných vodných tokov, alebo dodatočne preukázala ich splnenie,
c) priebehy maximálnych hladín povodní vo vodných tokoch boli prerokované a schválené so susedným štátom prostredníctvom príslušnej komisie pre hraničné vody.
§ 8
Návrh rozsahu inundačného územia
(1) Správca vodohospodársky významných vodných tokov vypracuje podľa zásad stanovených zákonom návrh rozsahu inundačného územia, zobrazí ho na mape inundačného územia a návrh predloží príslušnému orgánu štátnej vodnej správy na určenie rozsahu inundačného územia po vyhotovení alebo aktualizácii mapy povodňového ohrozenia.
(2) Správcovia drobných vodných tokov predkladajú návrhy na určenie rozsahu inundačného územia prostredníctvom správcu vodohospodársky významných vodných tokov.
(3) Pri posudzovaní využívania jednotlivých lokalít na účely vypracovania návrhu rozsahu inundačného územia podľa § 20 ods. 3 zákona sa
a) vychádza z platného územného plánu,

b) použije pripravovaný návrh územného plánu vtedy, keď nie je pre príslušné územie schválený územný plán,
c) vychádza zo skutočného využívania územia v čase vyhotovovania návrhu na určenie rozsahu inundačného územia tam, kde sa nepripravuje návrh územného plánu.

(4) Vonkajšiu hranicu inundačného územia možno navrhnúť za trasou protipovodňovej línie alebo za inými stavbami, ktoré chránia územie pred účinkami povodní (ďalej v tomto odseku „ochranné stavby“) na základe záplavovej čiary konštruovanej z maximálnej hladiny povodne určenej postupom podľa § 4 ods. 6 písm. b) vtedy, keď je návrhový prietok povodne, na ktorý sú ochranné stavby dimenzované, menší ako povodeň ktorá sa môže opakovať priemerne raz za
a) 100 rokov a za ochrannými stavbami existuje, alebo sa plánuje súvislá zástavba, priemyselné areály alebo poľnohospodárske areály,

b) 50 rokov a za ochrannými stavbami existuje, alebo sa plánuje rozptýlená bytová zástavba, priemyselná zástavba alebo súvislá chatová zástavba.

(5) Návrh na určenie rozsahu inundačného územia obsahuje
a) zoznam máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika, ktoré boli použité pri návrhu rozsahu inundačného územia,
b) opis využitia plôch medzi vonkajšou hranicou inundačného územia a brehovou čiarou a odôvodnenie navrhnutého priebehu vonkajšej hranice inundačného územia,
c) technickú správu opisujúcu priebeh navrhovaného ohraničenia inundačného územia a vzdialenosti charakteristických častí vonkajšej hranice inundačného územia od brehovej čiary s príslušným staničením vodného toku; v technickej správe sa vždy osobitne odôvodňuje návrh vonkajšej hranice inundačného územia podľa odseku 4,
d) názvy obcí, resp. názvy katastrálnych území obcí, cez ktoré prebieha vonkajšia hranica inundačného územia,

e) odhady maximálnych prietokov povodní, ktoré boli použité pri určení záplavových čiar ohraničujúcich navrhovaný rozsah inundačného územia,
f) mapy inundačného územia vo vhodnej mierke so zobrazeným priebehom príslušných úsekov záplavových čiar, ktoré ohraničujú navrhovaný rozsah inundačného územia,
g) dva vhodné nosiče digitálnych údajov (napr. CD, DVD alebo iný nosič), na ktorých sú zapísané súradnice vonkajšej hranice inundačného územia určené v súradnicovom systéme Jednotnej trigonometrickej siete katastrálnej a v Baltskom výškovom systéme po vyrovnaní.
(6) Orgán štátnej vodnej správy
a) v rozhodnutí o určení inundačného územia uvedie  údaje uvedené v ods. 5 písm. c) a d),

b) príslušnému stavebnému úradu odovzdá spolu s mapou inundačného územia (ods. 3 písm. f) údaje uvedené v ods. 5 písm. c), d) a jeden nosič digitálnych údajov podľa písm. g).
(7) Správca vodohospodársky významných vodných tokov používa na evidenciu inundačného územia evidenčné mapy k mape povodňového ohrozenia a k mape povodňového rizika; evidenčné mapy sú mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika výlučne v tlačenej forme, do ktorých sa zaznamenávajú a na ich prílohy zapisujú všetky zaevidované zmeny na predmetnom území.

§ 9
Spolupráca a konzultácie s obcami a sprístupnenie máp verejnosti

(1) Pri príprave na vyhotovenie alebo na aktualizáciu máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika správca vodohospodársky významných vodných tokov a správcovia drobných vodných tokov spolupracujú s obcami, od ktorých získavajú informácie o

a) priebehu povodní v minulosti,

b) špecifických javoch počas povodní, ktorými sú napríklad zachytávanie vodou priplavených predmetov z vyššie položených častí povodia na mostoch, mostíkoch a priepustoch, tvorba ľadových bariér, ľadových zátarás a pod.,

c) počte obyvateľov,
d) druhoch hospodárskych činností a polohe areálov s hospodárskymi činnosťami na území obce, ktoré sa použijú na vypracovanie alebo aktualizácie mapy povodňového rizika,
e) územiach a zariadeniach na území obce, ktoré sa zobrazujú na mape povodňového rizika,
f) územných plánoch a perspektívnych zámeroch ďalšieho územného rozvoja obce.
(2) Obce a verejnosť nezasahujú do procesov odhadu maximálnych prietokov povodní, určovania priebehu povodňových hladín a konštrukcie záplavových čiar.

(3) Správca vodohospodársky významných vodných tokov spolupracuje s obcami pri zapracovaní máp povodňového ohrozenia do ich územných plánov.
(4) Zoznamy máp povodňového ohrozenia, máp povodňového rizika a máp inundačných území určených orgánmi štátnej vodnej správy sprístupňujú verejnosti ministerstvo a správca vodohospodársky významných vodných tokov na svojich internetových stránkach. Súčasťou zoznamov sú aj informácie o miestach, kde sa verejnosť môže s mapami oboznámiť.

§ 10
Evidencia máp povodňového ohrozenia, máp povodňového rizika a máp inundačných území
(1) Evidencia máp povodňového ohrozenia, máp povodňového rizika a máp inundačných území (ďalej aj „povodňové mapy“) sa vedie v registroch spravovaných správcom vodohospodársky významných vodných tokov a správcami drobných vodných tokov.

(2) Správca vodohospodársky významných vodných tokov vedie register povodňových máp, ktoré vyhotovil alebo vyhotovenie zabezpečil. V registri povodňových máp správcu vodohospodársky významných vodných tokov je evidencia
a) máp povodňového ohrozenia,

b) máp povodňového rizika,

c) máp inundačných území,

d) prípadne ďalších máp, na ktorých je zobrazený rozsah, priebeh a dôsledky záplav území spôsobených povodňami o ktorých má správca vodohospodársky významných vodných tokov k dispozícii potrebné údaje.

(3) Správcovia drobných vodných tokov vedú register povodňových máp, ktoré vyhotovili alebo vyhotovenie zabezpečili. V registri povodňových máp správcov vodných tokov je evidencia

a) máp povodňového ohrozenia,

b) máp povodňového rizika.

(4) Register povodňových máp obsahuje

a) zoznam evidovaných máp,

b) digitálne a súčasne aj vytlačené súbory všetkých grafických, výpočtových a písomných podkladov, ktoré boli použité pri vyhotovení mapy povodňového ohrozenia; zoznam uložených podkladov k mape povodňového ohrozenia je uvedený v prílohe č. 1,
c) podklady na zostavenie mapy povodňového rizika,
d) evidenčné mapy k mape povodňového ohrozenia a k mape povodňového rizika.
(5) Správca vodohospodársky významných vodných tokov a správcovia drobných vodných tokov priebežne dopĺňajú evidenčné mapy k mape povodňového ohrozenia a k mape povodňového rizika o aktuálne informácie; obsah prílohy evidenčnej mapy k mape povodňového ohrozenia a mape povodňového rizika je uvedený v prílohe č. 2.

§ 11
Prehodnocovanie a aktualizácia máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika

(1) Prehodnotenie máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika sa vykonáva na základe analýzy
a) údajov, ktoré sa získavajú priebežným dopĺňaním evidenčných máp k mapám povodňového ohrozenia a k mapám povodňového rizika a príloh k evidenčným mapám,

b) zmien odhadu veľkosti maximálnych prietokov povodní zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia.

(2) K aktualizácii mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika sa pristúpi v prípadoch, keď bol prehodnotený význam povodňového rizika na príslušnom území.
(3) K aktualizácii mapy povodňového ohrozenia a mapy povodňového rizika sa môže pristúpiť v prípadoch získania digitálneho modelu terénu s významne vyššou presnosťou určenia výšok v porovnaní s digitálnym modelom terénu, na ktorom je vyhotovená aktuálna mapa povodňového ohrozenia.
§ 12
Ochrana autorských práv a licenčných práv
(1) Správca vodohospodársky významných vodných tokov a správcovia drobných vodných tokov pri zabezpečovaní podkladov od externých dodávateľov alebo pri zadaní vyhotovovania máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika externými zhotoviteľmi zmluvne dohodnú potrebné práva na

a) vyhotovenie mapy inundačného územia z podkladov použitých na vyhotovenie mapy povodňového ohrozenia,
b) vyhotovovanie rozmnoženín máp povodňového ohrozenia, máp povodňového rizika a máp inundačných území a zverejniteľných použitých podkladov,
c) verejné rozširovanie máp povodňového ohrozenia, máp povodňového rizika a máp inundačných území, hydrologických údajov a výsledkov modelovania povodňových hladín,
d) vystavovanie máp povodňového ohrozenia, máp povodňového rizika a máp inundačných území (prezentácia verejnosti),
e) zapracovanie máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika do súbornej mapy väčšieho celku, napríklad časti alebo celého čiastkového povodia vodného toku, vrátane súboru máp medzinárodných povodí Dunaja a Visly.
(2) Na mapách povodňového ohrozenia, mapách povodňového rizika a mapách inundačných území sa na vhodnom mieste a v primeranej veľkosti uvádza
a) logo správcu vodohospodársky významných vodných tokov, prípadne tiež logo správcu vodného toku, ktoré môže byť doplnené  úplným alebo skráteným názvom,

b) logo zhotoviteľa použitého mapového podkladu a logo zhotoviteľa podkladových leteckých snímok,

c) logo ústavu,

d) logo zhotoviteľa mapy,

e) logá ďalších spolupracujúcich organizácií v prípadoch, keď si uvedenie zmluvne vopred vyhradili.
§ 13
Uhrádzanie nákladov na vypracovanie, prehodnocovanie a aktualizáciu máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika
(1) Uhrádzanie nákladov na vypracovanie a aktualizáciu máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika sa vzťahuje výlučne na

a) mapy, ktorých vyhotovenie vyplýva zo záverov predbežného hodnotenia povodňového rizika, vrátane záverov jeho aktualizácií,
b) mapy území, o ktorých správca vodohospodársky významných vodných tokov do 21. decembra 2010 rozhodol, že v príslušnej geografickej oblasti existuje významné povodňové riziko alebo možno predpokladať, že výskyt významného povodňového rizika je pravdepodobný.
(2) Podkladom na úhradu výdavkov na vypracovanie, prehodnocovanie a aktualizáciu máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika správcom vodohospodársky významných vodných tokov a správcom drobných vodných tokov prostredníctvom rozpočtovej kapitoly Všeobecná pokladničná správa sú špecifikácie prác a výdavkov na
a) vyhotovenie máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika,
b) aktualizácie máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika.
(3) Špecifikácia prác a výdavkov na vyhotovenia máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika a aktualizácie máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika obsahuje vecný a časový harmonogram prác a rozpis finančných nákladov v členení na jednotlivé roky realizácie. Špecifikácia obsahuje
a) plošný rozsah území zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia a mapách povodňového rizika,
b) odhad nákladov na zabezpečenie aktuálnych digitálnych modelov terénu a podkladových leteckých snímok,

c) náklady vypracovanie odhadov maximálnych prietokov povodní pre potreby vyhotovenia, prehodnocovania a aktualizácie máp povodňového ohrozenia, vrátane nákladov na vypracovanie scenárov priebehu výnimočnej povodňovej udalosti,

d) práce a náklady na

1d. meračské práce v teréne a ich vyhodnotenie pre zostavenie doplňujúcich geodetických podkladov,

2d. zostavenie matematického modelu alebo postavenie fyzikálneho modelu na stanovenie priebehu maximálnych hladín povodní a na kalibráciu a verifikáciu modelu,

3d. vytvorenie alebo aktualizáciu máp povodňového ohrozenia,

4d. zostavenie súradníc záplavových čiar povodní zobrazovaných na mapách povodňového ohrozenia,

5d. zabezpečenie, spracovanie a vyhodnotenie podkladov potrebných na vyhotovenie máp povodňového rizika,

6d. vytvorenie alebo aktualizáciu máp povodňového rizika,

7d. vyhotovenie tlačených a elektronických verzií máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika,

8d. prerokovanie s verejnosťou a následné zverejnenie máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika.
§ 14
Účinnosť

Táto vyhláška nadobúda účinnosť ........... 2009.
Príloha č. 1

k vyhláške .../2009 Z. z.
Zoznam uložených podkladov k mape povodňového ohrozenia
1. Identifikácia územia zobrazeného na mape
a) názvy obcí, resp. názvy katastrálnych území obcí
b) názvy vodných tokov a číslo hydrologického poradia
c) úseky vodných tokov s uvedením staničenia začiatku a konca úseku
2. Údaje o mapovom podklade, na ktorom je zobrazené príslušné územie

a) zhotoviteľ mapového podkladu

b) zhotoviteľ podkladových leteckých snímok

c) geodetický referenčný systém, v prípade keď nebol na zobrazovanie použitý súradnicový systém S–JTSK tiež transformačný kľúč na prepočítanie súradníc do systému S–JTSK

d) metódy mapovania a vyhodnocovania meračských prác
e) presnosť určenia zobrazeného polohopisu a výškopisu podkladovej mapy alebo plánu
f) obdobie mapovania (dátum, ktorému zodpovedá stav územia a objektov zobrazených na mape).

3. Hydrologické údaje, trieda ich spoľahlivosti, smerodajné chyby a obdobie platnosti.

4. Určené priebehy povodňových hladín a podrobnosti o spôsobe ich určovania

a) určené hladiny vody pri maximálnych prietokoch povodní zostavené
1a) v pozdĺžnom profile 
2a) v tabuľke),
b) druh a názov modelu, pri matematických modeloch zhotoviteľ softvéru a poradové číslo verzie a pri fyzikálnom modeli dôkaz splnenia podmienok zákonitostí modelovej podobnosti,
c) podklady použité na zostavenie modelu
d) okrajové podmienky aplikované v matematickom alebo na fyzikálnom modeli,
e) ďalšie významné údaje a podmienky, ktoré boli použité pri numerických alebo fyzikálnych simuláciách prúdenia maximálneho prietoku modelovanej povodne,
f) zhotoviteľ priebehu hladín povodní zobrazených na mape povodňového ohrozenia.

5. Mapovanie rozsahu záplavy

a) popis metódy stanovenia rozsahu záplavy,
b) názov, číslo verzie a zhotoviteľ použitých softvérových nástrojov,
c) zhotoviteľ mapovania rozsahu záplavy,
d) súradnice záplavových čiar (lomových bodov záplavovej čiary) vo  vhodnom formáte

1d) v systéme Jednotnej trigonometrickej siete katastrálnej (S–JTSK) a v Baltskom výškovom systéme po vyrovnaní (Bpv)
2d) v prípade, keď nebol na zobrazovanie použitý súradnicový systém S–JTSK, súradnice záplavových čiar v použitom geodetickom referenčnom systéme v tabuľkovej forme a postup kartografickej transformácie do súradnicového systému S–JTSK.
Príloha č. 2
k vyhláške .../2009 Z. z.
Príloha evidenčnej mapy k mape povodňového ohrozenia a k mape povodňového rizika
Evidenčné mapy sú výlučne v tlačenej forme
a) mapa povodňového ohrozenia
b) mapa povodňového rizika
Príloha evidenčnej mapy obsahuje tieto údaje
1. Identifikácia územia zobrazeného na mape

a) názvy obcí, resp. názvy katastrálnych území obcí
b) názvy vodných tokov a číslo hydrologického poradia
c) úseky vodných tokov s uvedením staničenia začiatku a konca úseku
2. Hydrologické údaje, trieda ich spoľahlivosti a obdobie platnosti
3. Údaje o
a) určení inundačného územia orgánom štátnej vodnej správy a o určenom rozsahu
b) platných územných plánoch

c) spôsoboch využívania krajiny a prírody, druhoch hospodárskych činností v povodňou potenciálne ohrozenej oblasti
d) zmenách, ktoré prebehli alebo prebiehajú na záplavovom území ohrozenom povodňou s malou pravdepodobnosťou výskytu alebo podľa scenára výnimočných udalostí a vo vodnom toku

e) vodohospodárskych technických zásahoch na územiach povodňou potenciálne ohrozenej oblasti a v koryte vodného toku (opravy, údržba, ťažba materiálu, vykonané merania 

f) rozhodnutiach orgánov štátnej správy ochrany pred povodňami o uložení povinnosti vlastníkovi, správcovi a užívateľovi pozemkov, vodných stavieb a iných objektov na vodných tokoch a v inundačnom území vykonať nápravu alebo odstrániť nedostatky zistené pri povodňových prehliadkach
g) zariadeniach s priemyselnými činnosťami, ktoré môžu v prípade zaplavenia spôsobiť havarijné znečistenie vody
h) informácie o ďalších významných zdrojoch potenciálneho znečistenia vody po ich zaplavení počas povodne
i) potenciálne ohrozených oblastiach pre odber vody na ľudskú spotrebu
j) potenciálne ohrozených oblastiach ustanovených na rekreačné činnosti
k) potenciálne ohrozených oblastiach ustanovených ako vody na kúpanie;
l) územiach tvoriacich národnú sústavu chránených území a európsku sústavu navrhovaných a vyhlásených chránených území (NATURA 2000).
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